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Green Lawn.
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Green Lawn.

ll prato stabilizzato è un’assoluta novità in ambito di decorazione vegetale, può essere posato 

ovunque internamente con estrema semplicità. 

The stabilized lawn is an absolute novelty in scope of plant decoration, it can be

laid everywhere internally with extreme simplicity. 
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System components.

Boccole filettate internamente M6 

Pannello in lamiera d’acciaio 
preverniciata 
Spessore: 0,6mm
Rivestito con film protettivo in PE

Prato stabilizzato 

M6 internally threaded bushes

Pre-painted sheet steel panel 
Thickness: 0.6mm
Coated with protective PE film

Stabilized lawn
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Dimensions and packaging.

Quantità a scatola - x4 pannelli 
Quantity per box - x4 panels

Peso pannello 

Peso comprensivo di imballaggio

2,6  kg 

13 kg 

Panel weight

Weight including packaging 

7,00 cm40,00 cm

60
,0

0 
cm

*The product can be equally installed both horizontally and vertically. 

*Il prodotto può essere installato indifferentemente in orizzontale e/o in verticale.

60,00 cm

60
,0

0 
cm

40,00 cm
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Two tipes of wall installation.

MOSSwall® can be installed directly to the wall using the standard* anchor bolts provided with the panels.
(* Concrete | Natural stone with dense structure | Solid sand-lime brick | Solid brick made from lightweight concrete | 
Solid Brick). 

MOSSwall® può essere installato direttamente a muro utilizzando i tasselli standard* forniti con i panneli.
(* Calcestruzzo | Pietra naturale con struttura densa | Mattone in arenaria | Blocco pieno in calcestruzzo alleggerito 
| Mattone pieno). 

In some cases the wall mounting can request a substructure system made of galvanized steel beams where MOSSwall® 
panels can be easily mounted on.
Green walls are finished with both sides metal covers. 

In alcuni casi l’installazione a muro può richiedere un sistema di sottostruttura composto da montanti in lamiera d’acciaio 
zincato.
Le pareti verdi sono completate con due carter laterali di finitura.

I

II

A muro.

Wall.

Sottostruttura.

Substructure.
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Wall installation substructure.

x 4

x 4

x 4

x 4

x 4

Ø6 TASSELLI STANDARD
Ø6 STANDARD ANCHOR BOLTS 

VITI
SCREWS 

FASTENER-F

RIVETTI 
RIVETS 

FASTENER-M

Quantities for single beam 

Quantità per singolo montante

Quantità per singolo pannello

Quantities for single panel 

ACCESSORI INCLUSI 
PROVIDED ACCESSORIES 

h: 120 cm 
Peso: 600 g
Scatola 2 pz (1,2 Kg) 

h: 160 cm 
Peso: 800 g
Scatola 2 pz (1,6 Kg) 

cod: MW-MNT120 

cod: MW-MNT160 

h: 47,24”
weight: 600 g
2 pcs box (1,2 Kg) 

h: 63”
weight: 800 g
2 pcs box (1,6 Kg) 

SINGLE BEAMS 
MONTANTI SINGOLI

h: 120 cm 
Peso: 1,2 kg
Scatola 2 pz (2,4 Kg) 

h: 160 cm 
Peso: 1,6 kg 
Scatola 2 pz (3,2 Kg) 

cod: MW-MNT DOPPIO 120 

cod: MW-MNT DOPPIO 160 

h: 47,24”
weight: 1,2 kg
2 pcs box (2,4 Kg) 

h: 63”
weight: 1,6 kg 
2 pcs box (3,2 Kg) 

DOUBLE BEAMS 
MONTANTI DOPPI

h: 120 cm 
Peso: 280 g
Scatola 2 pz (570 g) 

h: 160 cm 
Peso: 400 g
Scatola 2 pz (800 g) 

cod: MW-MNT CARTER 120 

cod: MW-MNT CARTER 160 

h: 47,24”
weight: 280 g
2 pcs box (570 g) 

h: 63”
weight: 400 g
2 pcs box (800 g) 

COVERS 
CARTER 

QUICK HOOKING 
SYSTEM 

SISTEMA DI AGGANCIO 
RAPIDO

CABLE ROUTING FOR 
ELECTRIFIED WALLS 

PASSAGGIO CAVI SU PARE-
TE ELETTRIFICATA

Metal covers’ FINISHINGS 
FINITURE carter in metallo

BIANCO SEMILUCIDO 
RAL 9010 
SEMI-GLOSS WHITE 
RAL 9010  
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Wall installation room divider.

Montanti singoli

Montanti doppi 

Accessori 

Carter laterali 

Zoccolino 

H: 120/160 cm 
Peso: 300/400 g
Scatola 2 pz (600/800 g) 

L: 120cm 
Peso: 1,2 Kg

Scatola 2 pz (1,4 Kg) 

Single beams 

Double beams 

Accessories 

Side covers  

Skirting 

H: 47,24”/63” 
Weight: 300/400 g
2 pcs box (600/800 g) 

L: 47,24” 
Weight: 1,2 Kg

2 pcs box (1,4 Kg) 
Terminale
End element 

Piedino regolabile

Elemento di giunzione
Junction element 

cod: MW-MNT120 / 160 

cod: MW-MNT DOPPIO 120/160 

cod: MW-MNT-ACCESSORI  

cod: MW-C-C120 / 160 

cod: MW-Z 

*The product can be 
equally installed both 

horizontally and vertically. 

*Il prodotto può essere 
installato indifferentemente 

in orizzontale e/o in 
verticale.

Metal covers’ finishings 
Finiture carter in metallo

BIANCO SEMILUCIDO 
RAL 9010 
SEMI-GLOSS WHITE 
RAL 9010  

Adjustable foot 
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Wall installation freestanding.

Carter superiori 

Basamento 

L: 60/120 cm 
Peso: 150/300 g

Scatola 2 pz (300/600 g) 

L: 60 cm 

W: 45 cm 

Peso: 13 Kg 

L: 47,24”  

W: 17,7”   

Weight: 13 Kg

L: 47,24”/63   
Weight: 150/300 g

2 pcs box (300/600 g) 

Top covers 

Base 

cod: MW-TOP-60 / 120 

cod: MW-B 

Carter laterali 

H: 120/160 cm 
Peso: 300/400 g
Scatola 2 pz (600/800 g) 

Side covers  

H: 47,24”/63” 
Weight: 300/400 g
2 pcs box (600/800 g) 

cod: MW-C-C120 / 160 

Montanti singoli

Montanti doppi 

Single beams 

Double beams 

cod: MW-MNT120 / 160 

cod: MW-MNT DOPPIO 120/160 

Metal covers’ finishings 
Finiture carter in metallo

BIANCO SEMILUCIDO 
RAL 9010 
SEMI-GLOSS WHITE 
RAL 9010  
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FATTO A MANO IN ITALIA  

HANDMADE IN ITALY 
MOSSwall® is an original handcrafted product, entirely made in Italy. 

MOSSwall® è un prodotto originale realizzato artigianalmente in Italia. 

STABILIZZATO  

STABILIZED 
Green Lawn doesn’t grow, it doesn’t need to be cut. 

Green Lawn non cresce, non ha bisogno di essere tagliato. 

GARANZIA DEL SISTEMA 

SYSTEM WARRANTY 
Legal guarantee.

Garanzia di legge. 

Features. 
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Warnings and Maintenance.

HUMIDITY LEVEL  

LIVELLO DI UMIDITÀ  

For a proper maintenance a relative moisture content of at least 40-50% must be ensured (the same needed for human well-being). 
If a temporarily softness’ loss occurs due to a too low moisture content, you simply need to restore the correct level (sometimes to 
raise natural indoor areation can be enough) to see it regaining volume and smoothness. 

Per un corretto mantenimento deve essere assicurato un tasso di umidità relativa pari al 40-50% (pari al livello adeguato al 
benessere dell’uomo).
Se MOSSwall® perde le sue caratteristiche di morbidezza a causa di un tasso di umidità ambientale troppo basso, è sufficiente 
ripristinare il tasso corretto (spesso semplicemente aumentando l’areazione naturale del locale) per vederlo riprendere volume e 
sofficità.

INNAFFIAMENTO

WATERING 
Green Lawn doesn’t need water. Do not spray or wash it.
Ambient humidity (among proper percentages) is adequate to keep Green Lawn soft and healthy, otherwise water can severely 
damage it. 

Green Lawn non ha bisogno d’acqua. Non spruzzare e non sciacquare.
L’umidità dell’ambiente (all’interno delle corrette percentuali) è sufficiente a garantire la morbidezza e il buon mantenimento di Green 
Lawn, a differenza dell’acqua che può gravemente danneggiarlo. 

NON CALPESTABILE

NOT WALKABLE  

Green Lawn mustn’t be crushed or walked on. 

Green Lawn non deve essere schiacciato o calpestato. 

LUCE NATURALE DIRETTA 

DIRECT SUNLIGHT 
Green Lawn does not like direct sunlight.
It can be safely used in natural light’s total absence.  

Green Lawn non deve essere esposto alla luce diretta del sole o agenti atmosferici.
Può essere collocato in ambienti totalmente privi di luce naturale. 

SOLO AD USO INTERNO 

INDOOR ONLY
Green Lawn is not for outdoor use. 

Green Lawn non è adatto per uso esterno. 
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Contattaci.  

Siamo pronti a progettare con te spazi più verdi, sostenibili e su 

misura. Per consulenze, informazioni tecniche o richieste specifiche, il 

team di Verde Profilo® è a tua disposizione.

WEBSITE  

www.verdeprofilo.com

HEADQUARTERS 

Via Fratelli Cervi, 2 

20875 Burago di Molgora (MB) 

Italia 

T +39 039 653081 

staff@verdeprofilo.com

SWISSE HEADQUARTERS 

Via G. Calgari 2, 

6900 

Lugano Svizzera 

T +41 091 9859064 

staff@verdeprofilo.ch

UFFICIO MILANO 

Via Francesco Guicciardini, 6 

20129 Milano (MI) 

Italia 

T +39 039 653081 

staff@verdeprofilo.com

UFFICIO ROMA 

Via Alberto Litta Modignani 34-36, 

00144 Roma (RM) 

Italia 

T +39 039 653081 

staff@verdeprofilo.com 


